Fellowes

Please read these instructions before use.
Do not discard: keep for future reference.

Lire ces instructions avant utilisation.
Ne pas jeter : conserver pour référence ultérieure.

Lea estas instrucciones antes de usarlo.
No las deseche: guérdelas para
tenerlas como referencia.

Diese Anleitungen vor Gebrauch genau durchlesen.

Bitte nicht entsorgen: zur spéteren
Bezugnahme aufheben

Prima dell'uso, si raccomanda di leggere questo
manuale di istruzioni. Conservare il manuale
per consultarlo secondo le necessita.

Lees deze instructies voor gebruik.
Gooi ze niet weg, maar bewaar ze
zodat u ze later kunt raadplegen.

Las dessa anvisningar innan du anvander
apparaten.
Slang inte bort, behall for framtida bruk.

Laes venligst denne vejledning fer anvendelse.
Ber ikke bortskaffes. Behold for
fremtidig henvisning.

AutoMax™ 600M/550C/350C
The World's Toughest Shredders®

Lue ndma ohjeet ennen kadyttoa.
Ala havita: sailyta myohempaa kayttoa varten.

Vennligst les ngye igjennom denne
bruksanvisningen for bruk.
Ikke kast den: Ta vare pa den for senere referanse.

Przed uzyciem prosze zapoznac sie z ta instrukgja.
Nie wyrzucac - zachowac jako zrédto
informacji na przysztos¢

MNepep Hauanom 3KcnyaTaLuy 06sA3aTeNibHO
NpoYTUTE AAHHYI0 MHCTPYKLNIO.

He BbibpacbiBariTe JaHHYI0 MHCTPYKLMIO: COXPaHUTE
ee 1A Noc/eayoLLero NCnonb3oBaHus.

MapakaleioBe va Siafdoete autég Tig odnyieg mpiv
XPNOIUOTIOIOETE TO TTPOIOV.

Mnv Ti¢ amoppipeTe: KPATAOTE TIG

yla LEANOVTIKH ava@op

Kullanmadan 6nce litfen bu talimatlari okuyun.
Atmayin: ileride basvurmak tzere saklayin.

Pred pouzitim si proctéte tyto pokyny.
Nelikvidujte: uschovejte pro budouci pouziti.

Pred pouzitim si precitajte tieto pokyny.Ne-
zahadzujte: odlozZte pre buduce poutzitie.

Kérjuk, hogy hasznalat el6tt olvassa el az utasita-
sokat!

Az utasitasokat ne dobja ki; tartsa meg refer-
enciaanyagként valé jovébeni hasznalatra.

Leia estas instru¢des antes da utilizagdo.
Nao as deite fora: conserve-as para consulta futura.

Procitajte ove upute prije upotrebe.
Nemojte baciti: sacuvajte za buducu upotrebu.

Molimo da ova uputstva procitate pre upotrebe.
Nemojte ih baciti: sacuvajte ih za ubuduce.

Mons, npoueTteTe Te31 NHCTPYKUMN Npeau ynoTtpeba.
He n3xBbpnsiiTe: naseTe 3a CNpaBku B 6baelle.

Va rugam sd cititi aceste instructiuni inainte de
utilizare.
Nu aruncati: pdstrati pentru o consultare ulterioara.

JlestuwXl Ji5 osliyXl Sle gMb¥I L op
&2 Ll oLl Lglads g bl oda o palsill o ¥
Jeazadl
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dl= ENGLISH
Model 600M/550C/350C

F' KEY FEATURES AND CONTROLS

A. Shredder Lid E. See Safety Insiructions
G. B. Manual Feed Slot F. Control Panel (see below)
(. Casters G. Bin Door
D. Disconnect Power Switch H. Bin (inside)
O 1.0
H. | 2.0N

CONTROL PANEL

A. Overheat (red) F Reverse A i B. @ C D. ﬁ
B. Remaove Paper (red) 6. Start/Pause (white)

(. Bin Full (red) H. Lock (white) E

D. Bin/Lid Open (red) @ @ @ @

E. SmartLock™ pin pad

H Qa
o
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AAWARNING: IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS — Read Before Using!

DE o Qperation, maintenance, and service requirements are covered in the instruction
manual. Read the entire instruction manual before operating shredders.

6?}3 @ o Keep away from children and pets. Keep hands away from paper entry. Always set

to off or unplug when not in use.

@ o Keep foreign objects — gloves, jewelry, dothing, hair, etc. — away from shredder
N

openings. If object enters top opening, switch o Reverse (<) fo back out object.

o This shredder has a Disconnect Power Switch (D) that must be in the ON (1)
position to operate shredder. In case of emergency, move switch o OFF (O)
position. This action will stop shredder immediately.

o Shredder must be plugged into a properly grounded wall outlet or socket of the
voltage and amperage designated on the label. The grounded outlet or socket
must be installed near the equipment and easily accessible. Energy converters,

D) .
/A .

[mp=me—

. transformers, or extension cords should not be used with this product.
DO NOT use aerosol products, petroleum based or aerosol lubricants on or near P

shredder. DO NOT USE “CANNED AIR” OR “AIR DUSTERS” ON SHREDDER. Vapors FIRE HAZARD — Do NOT shred greeting cards with sound chips or batteries.
from propellants and petroleum based lubricants may combust causing serious o For indoor use only.

injury.

Avoid touching exposed cutting blades under shredder lid.

Unplug shredder before deaning or servicing.

Do not use if domaged or defective. Do not disassemble shredder.
Do not place near or over heat source or water.



CAPABILITIES

‘ SHRED THROUGH AUTO FEED TRAY ‘ SHRED THROUGH MANUAL FEED SLOT
C é7 g

A4 paper Staples Paper dips Credit cards (D/DVD (on 550C/350C only)
@ @

—

Up to 20 Sheets Stapled —  Up to 20 Sheets Clipped — Junk mail Folded paper
Pull apart stapled stacks of  Pull apart clipped stacks of
paper containing more than  paper containing more than
20 sheets 20 sheets
Will not shred: Adhesive labels, confinuous form paper, folded paper (Autofeed), bound Maximum:
documents, magazines, transparencies, newspaper, cardboard, binder clips, industrial staples, Auto Feed Sheet Capacity (600M) 600*
large paper clips, more than 20 pages stapled or paper dipped fogether, staples in top center of Auto Feed Sheet Capacity (5500) 550*
paper, laminates, 3%2 in. Floppies, file folders, X-rays or plastic other than noted above Auto Feed Sheet Capacity (3500) 350*
Paper shred size: Manual Feed Sheet Capacity (600M/550C) 14*
Micro-Cut (600M) 9mm x 12mm Manual Feed Sheet Capacity (350C) 12*
Cross-Cut (550/3500) 4mm x 38mm A4 (70 g) paper at 220-240V, 50/60 Hz, 2.5Amps; heavier paper, humidity or other than

rated voltage may reduce capacity. 550C Maximum recommended daily usage rates:
2,750 sheets; 10 credit cards; 10 (Ds/DVDs.

BASIC SHREDDING OPERATION

600M/550C run time: confinuous operation * Do not open lid once shred cycle has started.
1 %\
1 )
350C run fime: '
Up fo 45-minutes maximum. Confinuous Plug in and put Add poper. Paper should  Close id and pres sort
operation beyond 45-minutes will trigger disconnect power be flot and ligned vith () to begin shredding
30-minute cool down period. switch in ON (1) position front of paper fray.
NOTE: Shredder runs briefly after each
pass fo clear entry.
1
=) K-
) N
Plug in and put Feed paper straight into ~ Hold CD/Card at edge, feed
disconnect power paper entry and release  straight info paper entry and
switch in ON (1) position release

Note: Manual feed cannot be used while Auto Feed in use.

* Shredder will not run when lid is open.

If paper is not shredding Paper should be flat and
through auto feed tray, aligned with front of
check position of paper. paper ray.




ADVANCED PRODUCT FEATURES

SMART
ﬁ é\EH-ErR%E LOCK

)) SILENT SLEEP

SHRED" MODE
Auto Reverse SmartLock™ SilentShred™ Technology Energy Saving Sleep Mode
Stops and reverses paper Optional 4-digit Smartlock™ feature Shreds without noisy disruptions. Feature shuts down the shredder
if a jam occurs. keeps confidential documents secure after 2 minutes of inactivity.
during shredding cycle.

SMARTLOCK™

SLEEP SLEEP MODE OPERATION

Optional 4-digit SmartLock™ feature keeps confidential documents secure during M O D E Feature shuts down the shredder after

shredding cycle.
ENGAGE SMARTLOCK

Open lid and add poper  Close lid and press Enter 4-digit lock combination
Lock icon on pin pad. Lock icon on control

panel will flash rapidly. Press
the lock icon to lock the drawer.

4
Press start () to When shred job is
begin shredding complete, Lock icon wil
urn off and shredder
will unlock

NOTE: © To unlock: press lock icon and re-enter previously set 4-digit lock combination.

2 minutes of inactivity ‘

WHEN IN SLEEP MODE

lid and load paper

* In case of a power outage, SmartLock™ will remain engaged. Once power is restored, shred cycle will automatically resume.

o |f shredder misfeeds or jams, the shredder will unlock after 30 minutes.

For more information about all of Fellowes Advanced Product Features go to www.fellowes.com

PRODUCT MAINTENANCE
OILING SHREDDER

All cross-cut and micro-cut shredders require oil for peak performance. If not
oiled, a machine may experience diminished sheet capacity, intrusive noise
when shredding, and could ultimately stop running. To avoid these problems,
we recommend you oil your shredder each time you empty your waste bin.

[ FOLLOW OILING PROCEDURE BELOW AND REPEAT TWICE

[ 336
Open lid *Carefully apply oil ~ Close lid. Press

across cutters (donot  start (W)
get oil in paper tray)

ALCAUTION | *Only use a non-aerosol vegetable oil in long
nozzle container such as Fellowes 35250

CLEANING AUTO-START INFRARED SENSORS

Paper detection sensors are designed for maintenance free operation. However, on rare occasions the sensors
may become blocked by paper dust causing the motor to run even if there is no paper present.
(Note: the paper detection sensors are located in the center of the paper entry and bottom of paper tray).

TO CLEAN THE SENSORS
1

[l
Turn off and unplug Open lid Locate Auto-start infrared sensors

shredder

Dip cotton swabin ~ Using cotton swab, wipe away any
rubbing alcohol confomination from the paper sensors



o

2]

D

Remove Paper: When illuminated, press reverse (<); open lid and remove paper.

600M

Limited Warranty: Fellowes, Inc. (“Fellowes”) warrants the parfs of the machine to be free of
defects in material and workmanship and provides service and support for 2 years from the date of
purchase by the original consumer. Fellowes warrants the cutting blades of the machine to be free
from defects in material and workmanship for 7 years from the date of purchase by the original
consumer. If any part is found to be defective during the warranty period, your sole and exclusive
remedy will be repair or replacement, at Fellowes’ option and expense, of the defective part. This
warranty does not apply in coses of abuse, mishandling, failure to comply with product usage
standards, shredder operation using an improper power supply (other than listed on the label), or
unauthorized repair. Fellowes reserves the right fo charge the consumers for any additional costs

TROUBLESHOOTING

Overheat Indicator: When the Overheat Indicator is illuminated, the shredder has exceeded its maximum operating temperature and needs to cool down. This indicator
will remain illuminated and the shredder will not operate for the duration of the recovery fime.

Bin Full: When illuminated, the shredder waste bin is full and needs to be emptied. Use Fellowes waste bag 36054.

Bin/Lid Open: The shredder will not run if the bin or lid is open. When illuminated, dose the bin or lid to resume shredding.

LIMITED PRODUCT WARRANTY

incurred by Fellowes to provide parts or services outside of the country where the shredder is initially
sold by an authorized reseller. ANY IMPLIED WARRANTY, INCLUDING THAT OF MERCHANTABILITY
OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, IS HEREBY LIMITED IN DURATION TO THE APPROPRIATE
WARRANTY PERIOD SET FORTH ABOVE. In no event shall Fellowes be liable for any consequential
or incidental damages attributable fo this product. This warranty gives you specific legal rights.
The duration, terms, and conditions of this warranty are valid worldwide, except where different
limitations, restrictions, or conditions may be required by local law. For more details or to obain
service under this warranty, please contact us or your dealer.

550

Limited Warranty: Fellowes, Inc. (“Fellowes”) warrants the parts of the machine to be free of
defedts in material and workmanship and provides service and support for 2 years from the date of
purchase by the original consumer. Fellowes warrants the cutting blades of the machine fo be free
from defects in material and workmanship for 20 years from the date of purchase by the original
consumer. If any part is found to be defective during the warranty period, your sole and exclusive
remedy will be repair or replacement, at Fellowes’ option and expense, of the defective part. This
warranty does not apply in cases of abuse, mishandling, failure to comply with product usage
standards, shredder operation using an improper power supply (other than listed on the label), or
unauthorized repair. Fellowes reserves the right to charge the consumers for any additional costs

incurred by Fellowes to provide parts or services outside of the country where the shredder is inifially
sold by an authorized reseller. ANY IMPLIED WARRANTY, INCLUDING THAT OF MERCHANTABILITY
OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, IS HEREBY LIMITED IN DURATION TO THE APPROPRIATE
WARRANTY PERIOD SET FORTH ABOVE. In no event shall Fellowes be liable for any consequential
or incidental damages atiributable to this product. This warranty gives you specific legal rights.
The duration, terms, and conditions of this warranty are valid worldwide, except where different
limitations, restrictions, or condifions may be required by local law. For more details or to obtain
service under this warranty, please contact us or your dealer.

350C

Limited Warranty: Fellowes, Inc. (“Fellowes”) warrants the parts of the machine to be free of
defects in material and workmanship and provides service and support for 2 years from the date of
purchase by the original consumer. Fellowes warrants the cutting blades of the machine fo be free
from defects in material and workmanship for 20 years from the date of purchase by the original
consumer. If any part is found to be defective during the warranty period, your sole and exclusive
remedy will be repair or replacement, at Fellowes’ option and expense, of the defective part. This
warranty does not apply in cases of abuse, mishandling, failure to comply with product usage
standards, shredder operation using an improper power supply (other than listed on the label), or
unauthorized repair. Fellowes reserves the right fo charge the consumers for any additional costs

Australia Residents Only:

incurred by Fellowes fo provide parts or services outside of the country where the shredder is inifially
sold by an authorized reseller. ANY IMPLIED WARRANTY, INCLUDING THAT OF MERCHANTABILITY
OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, IS HEREBY LIMITED IN DURATION TO THE APPROPRIATE
WARRANTY PERIOD SET FORTH ABOVE. In no event shall Fellowes be liable for any consequential
or incidental damages attributable to this product. This warranty gives you specific legal rights.
The duration, terms, and conditions of this warranty are valid worldwide, except where different
limitations, restrictions, or conditions may be required by local law. For more details or to obtain
service under this warranty, please contact us or your dealer.

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Ausiralian Consumer Law. You are enfitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount o a major failure.
The benefits under Fellowes' Warranty are in addition to other rights and remedies under a law in relation to the shredder.
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English

This product is dlassified as Electrical and Electronic Equipment. Should the time come for you to dispose of this product please ensure that it is not mixed with general household waste. For proper
treatment, recovery and recycling, please take this product to a designated collection point. Please contact your local authority for further details of your nearest designated collection point.

French

Ce produit est classé comme équipement électrique et électronique. Si vous souhaitez mettre ce produit au rebut, veuillez vous assurer qu'il ne soit pas mélangé avec des déchets ménagers
généraux. Pour un traitement, une récupération et un recyclage adéquats, veuillez apporter ce produit dans un point de collecte désigné. Veuillez prendre contact avec vos autorités locales pour
davantage d'informations concernant votre point de collecte désigné le plus proche.

Spanish
Este producto estd clasificado como Equipo eléctrico y electrénico. Si llega el momento en el que necesita desechar este producto, asegurese de que no se mezcle con los residuos domésticos

comunes. Para el correcto fratamiento, valorizacion y reciclado, lleve este producto a un punto de recogida designado. Pangase en contacto con una autoridad local para obtener més informacion
sobre el punto de recogida designado mds cercano.

German

Dieses Produkt wurde als ein elektrisches und elektronisches Geriit klassifiziert. Sollte fiir Sie der Zeitpunkt der Entsorgung dieses Produkts gekommen sein, stellen Sie bitte sicher, dass es nicht
mit dem gewdhnlichen Hausmiill entsorgt wird. Fiir angemessene Aufbereitung, Verwertung und Wiederaufbereitung bringen Sie dieses Produkt bitte zu einer entsprechenden Sammelstelle. Fiir
weitere Details zu lhrer am néichsten gelegenen Summelstelle kontaktieren Sie bitte lhre Behgrden vor Ort.

Italian

Questo prodotto & classificato come Apparecchiatura Eletirica ed Elettronica. Nel caso in cui sia necessario smaltire questo prodotto, accertarsi che non venga inserito tra i rifiuti domestici. Per un
trattamento, recupero e ricidaggio appropriati, conferire questo prodotto presso un punto di raccolta designato. Contattare gli enti locali per maggiori dettagli sul punto di raccolta designato pib vicino.

Dutch

Dit product is geclassificeerd als elekirische en elektronische apparatuur. Wanneer de tijd komt waarop dit product moet worden afgevoerd, dient u ervoor te zorgen dat het niet bij het algemene
huishoudelijke afval wordt gedaan. Breng dit product naar een aangewezen inzamelpunt, zodat het op de juiste wijze kan worden behandeld, teruggewonnen en gerecyded. Neem contact op met
de plaatselijke autoriteiten voor meer informatie over het dichtsthijzijnde aangewezen inzamelpunt.

Swedish

Denna produkt dr klassificerad som elektrisk och elektronisk utrustning. Niir det iir dags for dig att kassera denna produkt bér du se fill att infe blanda somman den med allmiint hushéllsavfall.
For att behandla, dterhiimta och dtervinna denna produkt ordentligt bér du ta den fill en designerad insamlingspunkt. Kontakta din lokala myndighet fér mer information om din niirmaste
designerade insamlingspunk.

Danish

Dette produkt er klassificeret som elektrisk og elektronisk udstyr. Hvis tiden er inde for at dette produkt skal kasseres, sd serg for at det ikke bliver blandet sammen med almindelig husholdningsaffald.
Bring venligst produktet fil et indsamlingssted til korrekt hehandling, genindvinding og genbrug. Kontakt de lokale myndigheder for at fé flere oplysninger om det naermeste indsamlingssted.

Finnish
Tiim tuote luokitellaan sihkd- ja elekironiikkalaitteeksi. Jos sinun on héivitettiivii fimd tuote, varmista, ettei sitd havitefd lujittelemattomien kotitalousjiitteiden mukana. Vie tdmd tuote erityiseen

jiitteenkeruupisteeseen, joka hoitaa kéytetyn laitteen asianmukaisen kisittelyn, talteenoton ja kierriityksen. Voit pyytdid listitietoja Iihimmiistd virallisesta jiitteenkeruupisteesti paikallisilta
viranomaisilta.

Norwegian

Dette produktet klassifiseres som elekirisk og elektronisk utstyr. Dersom det skulle bli akiuelt for deg & avhende produktet ber vi deg forsikre deg om af det ikke kastes i husholdningsavfallet. For riktig
avhending, gjenvinning og resirkulering, vennligst fa dette produktet med fil et dertil egnet returpunkt. Vennligst kontakt dine lokale myndigheter for ytterligere detaljer om ditt naermeste innsamlingssted.

Polish

Ten produkt jest sklasyfikowany jako sprzet elektryczny i elektroniczny. Przy jego utylizacji nalezy dopilnowac, by nie zostat wyrzucony razem z odpadami domowymi. Nalezy dostarczy¢ go do
odpowiedniego punktu zbiérki odpadéw, gdzie zostanie poddany wtasciwemu przetworzeniu, odzyskowi i recyklingowi. Szczegétowe informacje na temat najblizszego punktu zbiérki odpadéw
mozna uzyskac, kontaktujac sie z lokalnymi wtadzami.

Russian

[llaHHoe u3genve Knaccmq)vnumposano KaK 3NIeKTpUYeCcKoe U SNeKTPOHHOE 060py}.'lOBaHl49. Mo ncreyexum CPOKa SKCnNyaTaumu U3nenna He yTURU3npyliTe ero BMecTe ObITOBbIMI OTX0AAMM. [N
obecneyenua Hagnexalueit 06pa60TKVI, BTOPUYHOTO UCMONTb30BAHNA U nepepaﬁoTKM n3penne cnefyet (aatb B CI'IELI,VIal'IVBVIpOBaHHbIVI NYHKT npuema. lina nonyyeHua LeTanbHol MH¢0pMauMM
Kacaemo bnuxaiiwero CneLrann3npoBaHHOro NyHKTa npuema ytunbebipba OﬁpaTVITECb B Me(THbl€ OpraHbl BNacTu.



Greek

Auto To mpoidv eivai Taivopnpévo we Hhektpikde kat Hhektpovikdg E§omhiopdc. Otav épBet n wpa yia Ty amdppuyn tou mpoidvtog, Pefawdeite 6Tt dev Ba amoppipBei e Ta yevikd otkiakd
anoppippata. Na T owotr emeSepyacia, avaktnon kat avakVkAwon, mapadwote To mpoiov oe éva kataMnlo kévipo sulhoyrc. Mapakaholpe EMKOWWVNOTE pe TNV ApHOSIA TOMIKY apyn Yia
TEPAITEPL) NEMTOPEPELEC OXETIKA i TO TANGIEOTEPO KEVTPO OUMOYNG.

Turkish

Bu iiriin, Elektriksel ve Elektronik Ekipman olarak siniflandinimigtir. Bu Giriiniin atilacagi an geldiginde bu iiriiniin ev atig1 ile karismadigindan emin olun. Uygun muamele, geri kazanim ve geri
dondstim icin liitfen bu Griini belirlenmis toplama noktasina gétiiriin. Belirlenmis en yakin toplama noktanizin ayrintilan icin yerel yetkililere danisin.

Czech

Tento vyrobek je klasifikovan jako elektrické a elektronické zafizeni. Bude-Ii tfeba tento vyrobek jiz zlikvidovat, dbejte prosim na to, aby nebyl vyhozen do bézného domovniho odpadu. NaleZité
zpracovani, vyufZiti a recyklaci tohoto vyrobku zajisti urcené shérné misto. Pro dalsi informace o nejblizsim urceném shérmém misté se obratte na piislusny mistni drad.

Slovak

Tento produkt je klasifikovany ako elektrické a elektronické zariadenie. Ak dojde k likviddcii tohto produktu, zaistite, aby nebol zlikvidovany spolu so vSeobecnym odpadom z domdcnosti. Na tcely
spravneho spracovania, zhodnotenia a recyklacie zaneste tento produkt na uréené zberné miesto. DalSie informécie o najblizSom uréenom zbernom mieste vam poskytne va$ miestny drad.

Hungarian

Ez a termék Elektromos és elektronikus berendezés besoroldsu. Ha elérkezett az id6 a termék leselejtezésére, akkor Gigyeljen rd, hogy a termék ne keriiljon az dltalanos hdztartdsi hulladékok
kozé. A megfeleld kezelés, feldolgozds és tjrahasznositds érdekében, kérjiik, juttassa el a terméket egy kijeldlt hulladékgy(ijtd helyre. A legkdzelebbi kijelolt hulladékgydjtd hellyel kapcsolatos
informdcidkért forduljon a helyi hatésdgokhoz.

Portuguese

Este produto estd classificado como Equipamento Elétrico e Eletrénico. Quando fiver que eliminar este produto, assegure-se de que néo o mistura com o lixo doméstico geral. Para informagéo
sobre tratamento adequado, recuperacdo e reciclagem, entregue este produto num ponto de recolha designado. Contacte a sua autoridade local para mais detalhes sobre o ponto de recolha mais
proximo de si.

Croatian

Proizvod je klasificiran kao elektri¢na i elektronicka oprema. Ako odlaZete proizvod, nemojte ga odlagati zajedno s uobicajenim kucnim otpadom. Odnesite proizvod na predvideno mjesto za
prikupljanje radi pravilne obrade, oporabe i reciklaze. Za detaljne informacije o najblizem mjestu za prikupljanje obratite se lokalnoj upravi.

Serbian

Ovaj proizvod je klasifikovan kao elektricna i elektronska oprema. Kada dode vreme za odlaganje ovog proizvoda u otpad, postarajte se da ne bude izme3an sa komunalnim otpadom. U ilju odgovarajuce
obrade, iskoriS¢avanja i reciklaze, odnesite ovaj proizvod na naznaceno mesto za prikupljanje. Obratite se lokalnom nadleznom organu za dodatne podatke o najblizem mestu za prikupljanje.

Bulgarian

To31 NPOAYKT € KNaCdULMPaH KaTo eNeKTPUYECKO U eNleKTPOHHO 0BopyBaHe. Ako Tps6Ba a U3XBbPMTE TO31 MPOAYKT, Ce yBEPETe, Ye He e cMeceH C 0bwuyTe 61ToBM 0TNagbLK. 3a NPaBuIHO
TpeTUpaHe, 0Non30TBOPABAHE I PELMKAMpaHe NpeaaiiTe TO31 MPOAYKT Ha CTIELMANM3MPAH MYHKT 33 CbOUpaHe Ha oTnagbuy. Mons, 06bpHeTe ce KbM BaLLMTe MECTH BAACTH 3a NoBeye
NOAPOGHOCTY OTHOCHO HaiA-6AM3KUA CELMANU3UPaH NYHKT 3a CbBUPaHe Ha 0TNALbLM.

a
Romana

Acest produs este clasificat drept echipament electric si electronic. Dacd va veni timpul sa eliminati acest produs, va rugam sa va asigurati ca nu este amestecat cu deseurile menajere. Pentru
tratarea, recuperarea si reciclarea corespunzdtoare, va rugam sa duceti acest produs la un punct de colectare desemnat. Va rugam sa contactati autoritatile locale pentru mai multe detalii despre cel
mai apropiat punct de colectare desemnat.
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Hebrew
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CUSTOMER SERVICE & SUPPORT

www.fellowes.com

Europe Freephone: 00800-1810-1810
Benelux: +31-(0)-13-458-0580
Deutschland: +49 (0)511 545489-0
France: +33 (0) 1 78 64 921 00

ltalia: +39-071-730041

Polska: +48 (22) 205-21-10
Espafa/Portugal: +34-91-748-05-01
United Kingdom: +44 (0) 1302 836836
Australia: 1800 33 11 77

Declaration of Conformity

Fellowes, Inc.

Unit 2 Ontario Drive, New Rossington, Doncaster, DN11 OBF, England declares that the product models 600M/550C/350C
conform with the requirements of the Restriction of Hazardous Substances Directive (2011/65/EU + 2015/863/EU), the Low
Voltage Directive (2014/35/EU), the Electromagnetic Compatibility Directive (2014/30/EU), the WEEE directive (2012/19/EU),

and below harmonized European EN Standards.
Safety: EN60950-1: 2006/A2:2013

EMC Stondard: ~ EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN55014-2:2015

EN61000-3-2:2014

EN61000-3-3:2013
Year Affixed: 19 sj\m\l‘\b/hw:
ltasca, lllinois, USA John Fellowes
January 1, 2019 President & CEO

F e'lowes 1789 Norwood Avenue, ltasca, lllinois 60143 * 1-800-955-0959 °* www.fellowes.com
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